Проєкт договору
ДОГОВІР ПОСТАВКИ № _____

смт. Сосниця	         “___” __________ 2024 р.

Комунальне некомерційне підприємство «Сосницька  лікарня» Сосницької селищної ради (далі – Покупець), в особі Директора Максименка Олега Івановича, діє на підставі Статуту (далі – «Замовник»), з однієї сторони, та  _____________________________________________________________________________, в особі ___________________________________________________________________________, що діє на підставі __________________ (далі – «Постачальник»), з іншої сторони, разом - Сторони, кожна окремо – Сторона, керуючись Цивільним, Господарським кодексами України, відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», уклали даний Договір про закупівлі (далі – Договір) про нижче наведене:
1.Предмет договору
[bookmark: __DdeLink__819_14031999161][bookmark: _GoBack]1.1. Постачальник зобов'язується протягом строку дії Договору поставити Замовнику (передати у власність) товар, визначений у закупівлі за кодом ДК 021-2015 «ЄЗС»: 33600000-6 - Фармацевтична продукція  в асортименті та кількості, зазначеній в Специфікації (Додаток 1 до цього Договору), а Замовник - прийняти і оплатити Товар. 
1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) та кількість Товару зазначено в Специфікації, що додається до цього Договору і є його невід'ємною частиною. 
1.3. Постачальник гарантує, що Товар відповідає характеристикам та сертифікатам якості виробників, державним стандартам та вимогам цього Договору.
1.4. Постачальник гарантує, що Товар якісний, належить йому на праві власності та не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними та/або юридичними особами, державними органами, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого законодавством України.
1.5. Обсяг закупівлі Товару, що є предметом цього Договору, може бути зменшений залежно від фінансових можливостей та потреб Замовника.
2.Якість та гарантія товару
2.1. Якість товару, що постачається має відповідати вимогам діючого законодавства України, стандартам, технічним умовам для даного виду товару, що підтверджується сертифікатом якості виробника та відповідним реєстраційним посвідченням. 
2.2. Товар повинен бути упакований таким чином, щоб уникнути його пошкодження та/або знищення до моменту отримання Товару Замовником. 
2.3. Документи, що засвідчуються якість Товару, визначено цим Договором та законодавством, передаються Постачальником до Замовникам в момент поставки Товару.
2.4. Замовник має право повернути Постачальнику неякісний Товар.
2.5. Строк придатності товару повинен бути не менше ніж 75 % від загального строку придатності.
2.7. Продавець несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством України обмежень щодо ввезення товарів на митну територію України, у тому числі обмежень, встановлених постановами Кабінету Міністрів України від 09.04.2022 № 426 «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» та від 30.12.2015 № 1147 «Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації» та гарантує, що за цим договором він не буде пропонувати Покупцю до постачання товар, походження з російської федерації та/або ввезений на митну територію з російської федерації. 
2.7. Продавець гарантує, що він не підпадає під заборону, передбачену постановою Кабінету Міністрів України від 03.03.2022 № 187 «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації».
3.Ціна договору
3.1. Ціна договору складає _________,___ грн. (_______________________________ грн., ___ коп.), в тому числі ПДВ ________,____ грн. (___________________________ грн., ___ коп.).
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін залежно від реального фінансування видатків та узгодженого зменшення сторонами ціни договору.
3.3. У вартість Товарів включаються витрати на транспортування, страхування, сплату податків і зборів (обов'язкових платежів).
3.4. Ціни, зазначені в цьому Договорі про закупівлю, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених п.13.4 Договору. 
3.5. Внесення змін до істотних умов цього Договору здійснюється виключно за взаємною згодою, з обґрунтуванням підстав та їх документальним підтвердженням.
3.6. Зміна істотних умов Договору оформляється в письмовій формі, у вигляді додаткових угод, що підписуються уповноваженими представниками обох Сторін та скріплюються печатками Сторін.
4.Порядок здійснення оплати
4.1. Оплата за поставлений Товар здійснюється по факту поставки згідно видаткової накладної (оформленої належним чином: підпис, печатка). 
4.2. Замовник оплачує Товар шляхом перерахування коштів на банківський рахунок Постачальника. Ціна Товару визначається в видатковій накладній в національній валюті України – гривнях.
          4.3 Розрахунки проводяться шляхом оплати Покупцем вартості поставленого товару по безготівковому розрахунку протягом 30  календарних днів з моменту одержання товару за цінами згідно видаткових накладних при наявності коштів на рахунку Покупця.

4.4. Постачальник не має право самостійно змінювати ціни за якими підписано даний договір.
5.Термін та місце поставки товару
5.1.	Постачальник зобов’язаний передати Замовнику товар, номенклатура, асортимент, кількість і якість якої відповідає умовам Договору та вимогам чинного законодавства України. Графік поставки – Постачальник погоджує індивідуально, в залежності від потреби Замовника. 
5.1.1. Постачання Товару здійснюється з 8-00 до 13-00, крім вихідних, попередньо узгодивши із представником Замовника.
5.1.2. Відповідальна особа Постачальника за прийом заявок:  тел. +380 _____________.email: _____
5.2. Товар постачається на підставі заявки від Замовника протягом 3 робочих днів з моменту отримання заявки Постачальником.
Заявки подаються за допомогою телефонного та/або інтерактивного способу зв’язку (електронна пошта). Подання заявки за допомогою електронної пошти обумовлюється Сторонами та можуть буди змінені.
5.3. Постачальник здійснює доставку товару до місця поставки, а саме, смт. Сосниця, вул. Якова Скидана,5/3 власним транспортом, за власний рахунок з офіційним представником постачальника для перевірки відповідності кількості та якості замовленого товару, та наявності всієї документації згідно чинного законодавства України. Постачання лікарських засобів повинно здійснюватись спеціалізованим автотранспортом, з дотриманням необхідного температурного режиму, в тому числі «холодовий ланцюг» (у разі необхідності). Доставка товару посередниками, без представника Постачальника не допускається.
5.4. Допускається вибіркова (часткова) перевірка Покупцем якості товару шляхом проведення відповідних випробувань, досліджень частини (окремих одиниць) товару з розповсюдженням (поширенням) результатів перевірки якості частини товару на всю партію поставленого товару. Замовник має право перевірити якісні характеристики наданого товару шляхом звернення у спеціалізовані експертні установи для дослідження відповідності якісних характеристик поставленого Покупцем Постачальнику товару та технічним характеристикам.
5.6. У разі, якщо спеціалізована експертна установа надасть висновок про невідповідність поставленого Постачальником товару характеристикам Постачальник оплачує всі витрати, пов’язані з проведенням дослідження та несе відповідальність згідно вимог чинного законодавства.
5.7. Постачальник несе відповідальність за пошкодження Товару внаслідок неналежної упаковки до моменту передачі Товару Замовнику в місці постачання.
5.8. При виникненні претензій по некомплектності Товару, Постачальник зобов’язаний здійснити доукомплектування протягом 5 робочих днів з дати отримання претензії від Замовника, або виявлені Сторонами товару, якість якого не відповідає вимогам, укладається акт з переліком недоліків з обов’язковим викликом представника Постачальника. Якщо протягом 3-х діб після направленого виклику, Постачальник не надіслав свого уповноваженого представника, Замовник складає власний акт по виявленим фактам невідповідності поставленого Товару вимогам, передбаченим даним Договором.
5.9. У випадку виявлення дефектів якості Товару, Постачальник бере на себе зобов’язання замінити Товар за свій рахунок або повернути Покупцю його вартість.
5.10. Замовник має право відмовитись від поставки замовленого Товару, обов’язково попередивши про це Постачальника, не пізніше ніж за 12 (дванадцять) годин до узгодженої Замовником і Постачальником дати поставки Товару.
5.11. Датою поставки Товарів є дата приймання Замовником партії Товарів.
5.12. Товар вважається поставленим Замовнику, до якого переходить право власності на цей Товар, за умови, якщо Товар поставлено у місце поставки, зазначене у пункті 5.3. даного договору, з наступними документами: видаткова накладна та документи, що підтверджують якість Товарів згідно п.2.1 даного договору.
5.13. Доставка, завантаження та розвантаження товару здійснюється за рахунок Постачальника, (шляхом занесення товару в складське приміщення Покупця або в інше приміщення на території Покупця, яке він зазначить).
6.Умови прийому-передачі товар
6.1. Постачальник зобов’язаний передати Замовнику Товари в асортименті, кількості, погодженими Сторонами. Якщо Постачальник передав Товари в асортименті, що не відповідає умовам даного Договору, Замовник має право відмовитись від його прийняття та оплати, а якщо він вже оплачений, - вимагати повернення сплаченої за нього грошової суми.
6.2. Вироби повинні бути належним чином зареєстровані в Україні та/або дозволені для введення в обіг та/або експлуатацію (застосування) відповідно до законодавства. Постачальник повинен при кожній поставці надати копії документів на товар (сертифікат відповідності, декларацію про відповідність та інструкцію). Надання документів передбачено до кожної поставки товару.
6.3. Якщо Постачальник передав Замовнику частину Товарів, асортимент яких відповідає умовам Договору, і частину з порушенням асортименту, Замовник має право на свій вибір:
6.3.1. прийняти частину Товарів, що відповідає умовам Договору, і відмовитись від решти Товарів;
6.3.2. відмовитись від усіх Товарів;
6.3.3. вимагати заміни частини Товарів, що не відповідає асортименту, Товаром в асортименті, який встановлено даним Договором;
6.3.4. прийняти всі Товари;
6.3.5. в односторонньому порядку розірвати договір.
7.Права та обов'язки сторін
7.1. Замовник зобов’язаний:
7.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені Товари.
7.1.2. Прийняти поставлені Товари відповідно до умов даного договору.
7.1.3. Інші обов’язки виконуються згідно Договору.
7.2. Замовник має право:
7.2.1. Одностороннього розірвання Договору у разі невиконання (неналежного виконання) будь-яких зобов’язань за Договором Постачальником або постачання Постачальником Товару неналежної якості, повідомивши про це Постачальника за 5 робочих днів. Замовник не відшкодовує витрати та/або збитки Постачальнику в разі розірвання Договору з причин невиконання (неналежного виконання) зобов’язань за Договором Постачальником.
7.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені Договором.
7.2.3. Коригувати обсяг поставки (зменшувати обсяг та номенклатуру Товарів, та загальну вартість договору) у залежності від своїх реальних можливостей, з обов’язковим укладенням додаткової угоди до договору.
7.2.4. Замовник має право в односторонньому порядку зменшити обсяг закупівлі, визначений у Договорі, у зв`язку зі зменшенням фінансових видатків на зазначені цілі, повідомивши письмово Постачальника протягом 14 робочих днів з дня виникнення таких обставин.
7.2.5. Повернути документи, зазначені у пункті 4.1. договору, Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
7.2.6. У разі виявлення недостачі товару; недоліків/дефекту товару; некомплектність товару; невідповідність фактично поставленого товару умовам Договору та/або документації на товар; відсутність та/або неналежне, неповне оформлення документів, або інші порушення умов Договору Замовник має право відмовитись від прийняття та оплати або усієї партії поставленого товару, або тієї частини товару, що не відповідає умовам Договору. При цьому скласти відповідний акт та повідомити Постачальника.
7.2.7. Інші права встановлюються згідно законодавства України.
7.3. Постачальник зобов’язаний:
7.3.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені Договором.
7.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, встановленим Договором.
7.3.3. Інші обов’язки виконуються згідно Договору.
7.4. Постачальник має право:
7.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені Товари.
7.4.2. На дострокову поставку Товарів за письмовим погодженням Замовника.
7.4.3. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Замовником, повідомивши про це його за 5 робочих днів.
7.4.4. Інші права встановлюються згідно законодавства України.

8. Відповідальність сторін
1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
1. У випадку невиконання або несвоєчасного виконання Постачальником умов цього Договору (хоча б одного найменування специфікації або кількості за письмовою заявкою Замовника (Додаток 1 до Договору) Замовник має право в односторонньому порядку розірвати Договір письмово попередивши Постачальника у строк за 5 робочих днів.
1. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) Товару Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 20% вартості неякісного (некомплектного) Товару, а також безоплатно усуває недоліки в 5 денний строк з моменту отримання обґрунтованої претензії від Замовника.
1. За порушення строків поставки Товару Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1% від вартості Товару, але не менше подвійної облікової ставки НБУ, стосовно якого допущено прострочення постачання, за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцяти календарних днів додатково стягується штраф у розмірі 7% від вартості несвоєчасно поставленого Товару.
1. За відмову від поставки з Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 5% вартості непоставленого Товару.
1. У випадку відсутності потреби, Замовник не несе жодної майнової відповідальності перед Постачальником.
1. У разі розірвання Договору за ініціативою Постачальника, крім настання обставин, визначених розділом 9 Договору, з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% вартості Товару за Договором.
1. Відповідно до ч. 2 ст. 625 Цивільного кодексу України та ч. 6 ст. 231 Господарського кодексу України Сторони встановили інший розмір відсотків (процентів) та пені, який підлягає відшкодуванню Замовником за несвоєчасність грошових розрахунків за прострочення платежу: 0 (нуль) відсотків (процентів).
1. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання взятих на себе зобов’язань.
1. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань однією із сторін даного Договору, або за наявності очевидних підстав вважати, що вона не виконає свого обов’язку у встановлений строк (термін) або виконає його в неповному обсязі, друга сторона має право зупинити виконання свого обов’язку, відмовитися від його виконання частково, або в повному обсязі.
9. Обставини непереборної сили
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання нормативних актів органами державної влади чи місцевого самоврядування, які їх істотно змінюють умови даного Договору, або інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
9.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 7 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу сторону у письмовій формі. 
9.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються регіональним представництвом Торгово-промислової палати України (в місті дії таких обставин).
9.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більш ніж 60 днів, кожна із сторін може в односторонньому порядку відмовитися від цього Договору (розірвати цей договір), письмово повідомивши про це другу сторону за 10 днів.
9.5. Відсутність повідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання (закінчення) форс-мажорних обставин в строки, передбачені п. 9.2 Договору, позбавляє Сторони права посилатись на них, як на підставу, що звільняє від відповідальності за невиконання зобов’язань. В разі тривалої дії форс-мажорних обставин Сторони мають право за взаємною згодою розірвати цей Договір.
10. Вирішення спорів
1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
1. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку відповідно чинному законодавству України.
11. Антикорупційне застереження
11.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам антикорупційного законодавства.
11.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання преваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб із тим, щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.
11.3. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, у тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
11.4. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не поіменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь – яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
11.5. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
•	надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;
•	надання будь – яких гарантій;
•	прискорення існуючих процедур;
•	інші дії, що виконуються працівником у рамках своїх посадових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
11.6. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно – правову та адміністративну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.
11.7. Сторони цього Договору визнають вжиття заходів щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному з метою запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
11.8. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки – від зниження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, аж до розірвання цього Договору.
11.9. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь–яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути надіслане протягом 5 (п’яти) робочих днів із дати письмового повідомлення.
11.10. У письмовому повідомленні сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
11.11. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.
12. Строк дії договору
12.1. Даний договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку – до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.
12.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
12.3. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору, та є невід’ємною частиною Договору в цілому.
13.  Інші умови
13.1. Сторони зобов'язуються повідомляти один одного про зміни юридичної адреси і банківських реквізитів в триденний термін після їх зміни. 
13.2. Всі додатки, згадані в цьому Договорі і всі додаткові угоди, складені в період дії цього Договору, є його невід'ємними частинами.
13.3. Будь-які можливі зміни умов цього договору (банківських реквізитів, адрес і т.д.) оформляються письмово двосторонніми додатковими угодами.
[bookmark: 689]13.4. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених пунктом 19 постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»:
- зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
·  погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
-  покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
- продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
- погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
- зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
- зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
- зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
13.5. Права та обов’язки Сторін по цьому Договору не можуть бути передані третім особам, окрім прав та обов’язків Постачальника, які останній може передати своєму законному правонаступнику або представнику.
13.6. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані з ним, регулюються згідно з законодавством України. 
13.7. Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» Сторони надають одна одній дозвіл на обробку персональних даних та доступ до них уповноважених на те третіх осіб.
13.8. Сторони засвідчують та гарантують, що будь-які персональні дані про будь-яку фізичну особу, які були або будуть передані Сторонам у зв’язку з виконанням або невиконанням цього Договору, були отримані та знаходяться у користуванні Сторони правомірно відповідно до вимог законодавства України.













14.	Додатки до договору
14.1. Невід'ємною частиною цього Договору є - Специфікація (Додаток 1 до Договору).

15. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін
	Замовник
Комунальне некомерційне підприємство 
«Сосницька лікарня» 
Сосницької селищної ради
     Юридична адреса:
    16100, Чернігівська обл. 
     смт. Сосниця, вул. Я.Скидана,5/3
     код ЄДРПОУ 02006515
  Є платником ПДВ
     ІПН  020065125198
     р/р UA 643535530000026008300972622
     Чернігівська філія АТ Ощадбанк
     МФО 353553
     тел. (04655)  2-11-46 (бухг.)



Директор 
___________________   /Максименко О.І./
М.П.
	Постачальник












Директор

 __________________   
М.П.






































\Додаток 1
до Договору № ______
від ____ ____________ 2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№ п/п
	Найменування товару
	Міжнародна непатентована назва
	Одиниця виміру
	Кіль- кість
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн
	Ціна за одиницю з ПДВ, грн
	Сума  без ПДВ, грн
	Сума  з  ПДВ, грн

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ:
	
	
	
	

	ПДВ:
	
	
	
	

	Всього:
	
	
	
	



[bookmark: _Hlk148624592]Загальна вартість договору становить ____________________ грн. ( ___________________________________ грн. __ копійок), в тому числі ПДВ ______ грн. (_____________________________________ грн. __ копійок).




	[bookmark: _Hlk148624477]Від Замовника
	Від Виконавця

	Комунальне некомерційне підприємство 
«Сосницька лікарня» 
Сосницької селищної ради


	

	Директор 
___________________   /Максименко О.І/
М.П.
	__________ 





